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See the notice on TED website

578669-2026 - Mise en concurrence
Bulgarie – Véhicules d'entretien ou de service des voies ferrées – „Доставка на специализиран 
автомобил за шлайфане на трамваен релсов път на „Столичен електротранспорт“ ЕАД“.
OJ S 161/2026 21/08/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures - Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: СТОЛИЧЕН ЕЛЕКТРОТРАНСПОРТ ЕАД
Adresse électronique: dokovska.stefka@gmail.com
Forme juridique de l’acheteur: Entreprise publique
Activité de l’entité adjudicatrice: Services de chemin de fer urbain, de tramway, de trolleybus 
ou d’autobus

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: „Доставка на специализиран автомобил за шлайфане на трамваен релсов път на 
„Столичен електротранспорт“ ЕАД“.
Description: Доставка на специализиран автомобил за шлайфане на трамваен релсов 
път на„Столиченелектротранспорт“ ЕАД, както следва: Предметът на настоящата 
обществена поръчка е доставка на специализиранавтомобил за шлайфане натрамваен 
релсов път на „Столичен електротранспорт“ ЕАД. 1.Специализираният автомобил е за 
шлайфане на трамваен релсов път на „Столиченелектротранспорт“ЕАД и да е с релсово 
устройство за междурелсие 1009 mm и 1435mm. 2.Изпълнителят трябва да обучи 7 от 
работниците и служителите на Възложителя заработа съсспециализирания автомобил. 
3.Специализираният автомобил трябва да бъде придружен с Техническа документация,
според изискваниятана Възложителя, да е снабден с необходими документи 
потехнически надзор, да има сертификация предконтролен орган и да бъде 
регистриранв КАТ. 4. предмета на настоящата обществена поръчка е включено и 
задължението зарегистрация на доставениятспециализиран автомобил в КАТ от името 
и за сметка наВъзложителя.
Identifiant de la procédure: 0f73522a-eac4-487b-8f00-a5ed9dd2c54a
Identifiant interne: 602441
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34621200 Véhicules d'entretien ou de service des voies ferrées

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: В Управлението на поделение “Трансенерго и РП” намиращо се на 
адрес: Автобаза: София 1202, ул.”Будапеща” № 98.  
Ville: София
Code postal: 1202
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/578669-2026
mailto:dokovska.stefka@gmail.com
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Pays: Bulgarie

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 1 200 000,00 EUR

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Участниците следва да отговарят на забраната по чл. 5к, 
параграф 1 от РегламентанаСъвета (ЕС) №833/2014 относно ограничителните мерки с 
оглед действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна. Възложителят 
отстранява участник/ци в съответствие с чл.107 от Законазаобществените поръчки. 
Съгласно чл. 146, ал. 1 от Закона за обществените поръчки, Възложителят 
отстраняваоферта на участник, когато делът на продуктите с произход от 3 (трети) 
страни (страни извън Европейския съюз по смисъла съгласно чл. 146, ал. 1 от Закона за 
обществените поръчки) надвишава 50 (петдесет) на сто от общата стойност на стоките, 
определени по смисъла на чл. 146, ал. 2 от ЗОП.
Base juridique: 
Directive 2014/25/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Participation à une organisation criminelle: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Кандидатът или 
участникът има задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични 
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задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Кандидатът или участникът 
е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
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91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Faillite: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvabilité: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Concordat: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно споразумение с 
кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Biens administrés par un liquidateur: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
État de cessation d’activités: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Faute professionnelle grave: Кандидатът или участникът е лишен от правото да 
упражнява определена професия или дейност съгласно законодателството на 
държавата, в която е извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Кандидатът или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: „Доставка на специализиран автомобил за шлайфане на трамваен релсов път на 
„Столичен електротранспорт“ ЕАД“.
Description: Доставка на специализиран автомобил за шлайфане на трамваен релсов 
път на„Столиченелектротранспорт“ ЕАД, както следва: Предметът на настоящата 
обществена поръчка е доставка на специализиранавтомобил за шлайфане натрамваен 
релсов път на „Столичен електротранспорт“ ЕАД. 1.Специализираният автомобил е за 
шлайфане на трамваен релсов път на „Столиченелектротранспорт“ЕАД и да е с релсово 
устройство за междурелсие 1009 mm и 1435mm. 2.Изпълнителят трябва да обучи 7 от 
работниците и служителите на Възложителя заработа съсспециализирания автомобил. 
3.Специализираният автомобил трябва да бъде придружен с Техническа документация,
според изискваниятана Възложителя, да е снабден с необходими документи 
потехнически надзор, да има сертификация предконтролен орган и да бъде 
регистриранв КАТ. 4. предмета на настоящата обществена поръчка е включено и 
задължението зарегистрация на доставениятспециализиран автомобил в КАТ от името 
и за сметка наВъзложителя.
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Identifiant interne: 602441

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nature complémentaire du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 34621200 Véhicules d'entretien ou de service des voies ferrées

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Автобаза: ул. "Будапеща" №98  
Ville: София
Code postal: 1202
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 30/11/2026
Durée: 24 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 1 200 000,00 EUR

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.8.  Critères d’accessibilité
Des critères d’accessibilité pour les personnes handicapées ne sont pas appliqués avec la 
justification suivante
Justification: Критерии за достъпността за лицата с увреждания не са включени, защото 
поръчката не е предназначена за използване от физически лица.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Chiffre d'affaires annuel général
Description du critère de sélection: Участникът следва да е реализирал минимален общ 
оборот, изчислен от сбора на годишните обороти за последните три приключили 
финансови години в зависимост от датата, на която участникът е създаден или е 
започнал дейността си, в размер min 1 200 000,00 € (един милион и двеста хиляди 
евро), без включен ДДС. При подаване на офертите Участникът посочва оборота в част 
IV на ЕЕДОП, б.“Б“ „Икономическо и финансово състояние“. При условията на чл. 67, ал. 
5 и/или чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП се доказва с следните документи -Удостоверение от 



578669-2026 Page 6/9

банки или; -Годишните финансови отчети или техните съставни части, когато 
публикуването им се изисква съгласно законодателството на държавата, в която 
участника е установен; - Справка за общия оборот

Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Участникът следва през последните 3 (три) години, 
считано от датата на подаване на офертата, да е изпълнил дейности с предмет и обем 
идентични или сходни с този на поръчката.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Обща цена за доставката на 1 брой нов СПЕЦИАЛИЗИРАН АВТОМОБИЛ (EUR) – 
DDP София, без ДДС
Description: Цената се образува от Ц1+Ц2, като: Ц1 - обща цена за доставката на 1 броя 
специализиран автомобил, вкл. Обучение на персонала и транспортиране на 
специализираният автомобил до адреса на доставката; Ц2-Обща цена за обучение на 
персонала.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 75
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Eксплоатационни разходи
Description: Най – нисък разход на гориво, посочен в техническото предложение на 
участник.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 3
Critère: 
Type: Qualité
Nom: СРОК ЗА ИЗВЪРШВАНЕ НА ДОСТАВКАТА
Description: Участникът предложил най-кратък срок за извършване на доставка на 
специализираният автомобил (но не по- дълъг от 24 месеца) получава максимален брой 
точки.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 7
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Гаранционени срок
Description: Гаранционен срок за целия специализиран автомобил, не по-малко 3 години 
или 100 000 km.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 15

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: bulgare
Langues dans lesquelles les documents de marché (ou des parties de ceux-ci) sont 
officieusement disponibles: bulgare
Adresse des documents de marché: https://app.eop.bg/today/602441
Canal de communication ad hoc: 
Nom: ЦАИС ЕОП

https://app.eop.bg/today/602441
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5.1.12.
 
Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://app.eop.bg/today/602441
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: bulgare
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 23/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe 
orientale
Durée de validité des offres: 8 Mois
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 24/09/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe orientale
Lieu: В системата
Informations complémentaires: Участникът, определен за изпълнител, избира сам 
формата на гаранцията за изпълнение. Гаранцията за изпълнение на договора е в 
размер на 3 % от стойността на договора. Гаранцията следва да е със срок на 
валидност не по-кратък от 60 дни след приключване на срока на договора. Гаранцията 
за изпълнение може да бъде: Банкова гаранция; парична сума, внесена по сметка на 
"Столичен електротранспорт" ЕАД в "Общинска банка" AД, ф.ц. "Денкоглу", 
разплащателна сметка в EUR: IBAN: BG 37 SOMB9130 10 10280202, BIC: SOMBBGSF 
или застраховка (този вид гаранция може да се предостави само когато стойността на 
гаранцията за изпълнение е равна или по-малка от 500 000 лв./EUR 255645.94 ), която 
обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя. Избраният 
за изпълнител избира сам формата на гаранцията. За авaнсовото плащане 
Изпълнителят предоставя на Възложителя парична сума, одобрена банкова гаранция 
или одобране застраховка (този вид гаранция може да се предостави само когато 
стойността на гаранцията за изпълнение е равна или по- малка от 500 000 лв./EUR 
255645.94 ), равна на стойността на аванса. Плащането се извършва до 60 дни с оглед 
изискванията на чл.303а, ал.2 от Търговския закон и след подписването на протокол за 
приемане за експлоатация от Възложителя., като за всяко плащане се приспада сумата 
за аванса. Плащането е за по - дълъг период предвид неяснотата относно 
фиансирането и задължението на Изпълнителя да регистрира машината за шлайфане 
на трамвайни релси и метро в КАТ.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Доставените по договора стоки следва да 
отговарят на техническите спецификации и предложението на участника, определен за 
Изпълнител
Facturation électronique: Autorisée
Arrangement financier: Договорът влиза в сила от осигуряване на финансиране. Ако след 
изтичане на 3 (три) месеца от датата на подписване на договора липсва финансиране, 
то всяка една от страните може да изиска прекратяването му без предизвестие след 
изтичане на тримесечен срок от сключването му. Ако след изтичане на 10 (десет) 
месеца от датата на подписване на договора липсва финансиране договорът се счита 
за автоматично прекратен. В случай, че договорът не е влязъл в сила, страните по 
договора не си дължат неустойки, обезщетения за пропуснати ползи и нанесени вреди 
или каквато и да било друга загуба. Възложителят заплаща стойността на доставката по 
банков път, в EUR. Вслучай, че Изпълнителят изисква Аванс в размер на до 30% от 

https://app.eop.bg/today/602441
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общата цена, то за обезпечаването му представя одобрена от Възложителя банкова 
гаранция.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Комисия за защита на конкуренцията
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Жалба може да се подаде в 
10-дневен срок по реда на чл.197. ал.1, т. 1 от ЗОП.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: СТОЛИЧЕН ЕЛЕКТРОТРАНСПОРТ ЕАД

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: СТОЛИЧЕН ЕЛЕКТРОТРАНСПОРТ ЕАД
Numéro d’enregistrement: 121683785
Adresse postale: ул. Подполковник Калитин №.30
Ville: гр. София
Code postal: 1233
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Point de contact: Стефка Янчева Доковска
Adresse électronique: dokovska.stefka@gmail.com
Téléphone: +359 29554132
Adresse internet: http://www.elektrotransportsf.com/
Profil de l’acheteur: https://app.eop.bg/buyer/2338
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Комисия за защита на конкуренцията
Numéro d’enregistrement: 000698612
Adresse postale: бул. Витоша № 18
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Point de contact: Комисия за защита на конкуренцията
Adresse électronique: delovodstvo@cpc.bg
Téléphone: +359 29356113
Télécopieur: +359 29807315
Adresse internet: http://www.cpc.bg
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

mailto:dokovska.stefka@gmail.com
http://www.elektrotransportsf.com/
https://app.eop.bg/buyer/2338
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 0430c31f-7487-4e19-a6df-f1fedb80b196  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 17
Date d’envoi de l’avis: 19/08/2026 20:08:57 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe orientale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: bulgare
Numéro de publication de l’avis: 578669-2026
Numéro de publication au JO S: 161/2026
Date de publication: 21/08/2026
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